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l.UMUMIY мА,LUмотLлR 1. оБщиЕ свЕдЕния 1. GENERAL INFORMATION
1.1 Nomlanishi 1.1 Наименование 1.1Name

Klapan uchun ehtiyot ismlаr Запчасть шIя кJIапанов Sраrе раrt fоr valves
1.2 Xarid чсhчп asos 1.2 Основание приобретения товара 1.2 Basis ofgoods purchasing.

Asos : 2 3 . OL . 2024у il uсhuп tasdiq langan navbatdan tashqaгi
buyurtma

Основание: Утверждена внеочередная заявка на 23.0|.2024г
Basis: Аррrочеd ехtrаоrdiпаry application fоr

2З.0|.2024r
1.3 Yangiligi to'g'risidagi mа'lumоt (ishIab chiqarilgan

yili)
1.3 Сведения о новизне (год проlлзводства товара) 1.3 Information about novelty (уеаr of production

of goods)

Mahsulot 2022-202З yillarda ishlab chiqarilgan va Ьuпdап

oldin ishlatilmagan bo'lishi kerak.
Поставл яемая про.ryкцш должна быть изгото в лена в 2022-

202З годах и быть новый, ранее не использованной.
The supplied products must Ье mапчfасturеd in

2022-202з and Ье пеw, not used.

1.4 Точаr ishlab chiqaruvchisi TI FTN (Tashqi iqtisodiy
faoliyatning tovar nomenklaturasi) kodini yoki boshqa xalqaro

kodlarni taqdim etishi shart.

1.4 Код ТН ВЭД и другие международные коды при
применимости

1.4 HS code апd оthеr international codes whеп
appIicable.

Точаr ishlab chiqaruvchisi TIF TN kodiniyoki boshqa
xalqaro kodlarni taqdim etishi shart.

Изготовитель товара должен предоставить код ТН ВЭ,Щ или

другие международные коды.
The mапufасtчrеr of the goods shall provide the HS
code оr оthег international codes.

2. QO,LLлNISH SOHASI 2. оБллсть примЕнЕния 2. ScoPE оF USE
Vаlflаr yuqori hаrоrаtli, уuqоri bosimli va abraziv muhitga
ega bo'lgan quvur liniyalarida ishlaydigan muhit oqimini
yopish uсhuп

Клапаны предназначены дIя герметизации потока рабочей
среды на трубопроводах с повышенной темпераryрой,

высоким давлением и абразивной средой.

The valves аrе designed to seal the flow of working

medium оп pipelines with elevated tеmреrаtчrе, high
and аьrаsiче medium.

3. Qо,LLлNILлDIGлN лтRоF MUHID 3. условия эксILпултлции 3. OPERATING CONDITIONS
- havoning nisbiy namligi 95% dan oshmasligi kerak;
- atmosfera bosimi 96 dan 106,7 kPa gacha;
- atrof-muhit hаrогаti -27 dап +65 " С gacha

- относительнlш влажность возJ(уха не более 95 7о;

- атмосферное давление от 96 до l06,7 кПа;
- температура окружающей среды от -27 до +65ОС

- relative аiг humidity: not mоrе thап 95 О/о;

- atmospheric рrеssчrе: fTom 96 to 106.7 kPa;

- ambient temperature: from -27 to +65ОС

4. TEхNIK тлLлвLлR 4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВЛНИЯ 4. ТЕСНNIСЛL REQUIREMENTS
4.1 Asosiy texnik talablar 4.1 Основные технические требования 4.1 Basic technical rеqчirеmепts

MahsuIot
поmi

Qisqacha хшsшsiуаtlаr va
qчshmсhr jihozl

O'lcho

birlisi

Miq-
dоri

Назвднше продукгд Краткая характерпстика и
комплектацпя оборудовашия

Ед.
llзм

Коп-
во

Nrmе ofproduct Вriеf description апd complete
set ofequipment Unit Qty

сmр. 1 uз 6
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6.SaInik dona l 6. Уплотнительное кольцо шт l 6. O-Ring pcS l
7. Salnik dona l 7. Уплотнительное кольцо шт l 7. O-Ring pcS l

8. Yo'naltiruvchi
podshipnik dопа I 8 Упорный подшипник

шт
l 8. Thrust Веriпg

pcS
l

9. Yo'naltiruvchi
podshipnik

dona l 9. Упорrъlй подшипник шт
l 9. Thrust Bering

pcS
l

Saqlash halqasi dona l 10. Стопорное кольцо шт l l0. Snap ring pcS l

dona 1 l l. Стопорное кольцо шт l l l. Snap ring pcS l
14. Rolllen dona 2 14. Ролллен шт 2 l4. Rolllen pcS 2

l5. podshipnik dопа 2 l5. Подшипник шт 2 15. Bering pcS 2

Saqlash halqasi dona 2 lб Стопорное кольцо шт 2 l6. Snap ring pcS 2

l8. qistirmalar dona 2 l8. Прокладка шт 2 18. Gasket pcS 2

20. Salnik dona 2 20. Угт.гtотнительное
кольцо

шт
2 20. O-Ring pcS

2

2l. Salnik dona 2 2l. Ушlотнительное
кольцо

шт
2 2l. O-Ring

pcS
2

23 Salnik dопа 2 23. Уп.гlотнительное
кольцо

шт
2 23. O-Ring

pcS
2

24 Salnik dona 2 24. Уп.гlотнительное
кольцо

шт
2 24. O-Ring

pcS
2

Кlарап
ehtiyot
qismlari

PV _ 2l l52
Akfuator
modeli:
AWl7S
Sеriуа

гаqаmi:
л9л2з19

29. qistirmalar dопа 2

рем комплекты
для кJIапанов
ру -21152

Aktuator Модель:
AWl75

Серийный
номер: А9А2З19

29. Прокладка шт 2

Rераir kit fог
рч _ 2l l52
Аktuаtоr model:
AWI7S .S/n:
л9л2з|9

29. Gasket pcS 2

Kuchaytirilgan o'rindiq
ртFЕ dona 2 6. Сиденьеусиленное

ртFЕ
шт

2 6.Seat Reinforced РТFЕ
Klapan

ЕЬЯуоt----
z4iф[А}Ill,

pcS
2

l"ф*riqqчlfi dona 2 7. Фиксатор сиденья
Al05 Zn-Plating оr 304SS

шт
2 7.Seat rеtаiпеrА l05 Zn-

Plating оr 304SS

pcS
2

,Доtti,]л

veVаL

,? 0

2ll52

ВSрфс Iпсопеl Х-750.l/ dona 2

рем комплекты
д.пя клапанов pv
-2ll52 Коргryс
Модель: El804-

50 Серийный
номер: А9А2З19

8. Весенний Инконел
х-75о

цт 2

Rераiг kit fог
valves РV -
2|152 . Valve
Body Model:
El804-50. S/п:
л9л2з|9

8.Sргiпg Inconel Х-750 pcS 2

сmр. 2 uз 6,
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Sегiуа
rаqаmi:

А9л2з19

9 Salnik FКМ dona 2 уплотнительное кольцо шт 2 9.O-ring FКМ pcS 2

Kuchaytirilgan Salnik
ртFЕ l Прокладка Усиленный

ртFЕ

шт l 10. Gasket Reinforced
ртFЕ

pcS
l

l l. Metall tayanchli гоd
podshipnik

dona l
11. Подшипник штока с
метzrллической опорой
ртFЕ

шт
l

1l.Stem Ьеаriпg Metal
Backed РТFЕ

pcS

Metall tayanchli rod
podshipnik dопа

l l2. Подшипник штока с
метаJIлической опорой

ртFЕ

шт l
l2.Stem bearing Metal

Backed РТFЕ

pcS

l3. Salnik РТFЕ оr
Graphite

dona
l 13. Уплотнител РТFЕ оr

Grарhitе
цт l l3.Packing РТFЕ or

Grарhitе
pcS l

Kuchaytirilgan Salnik
ртFЕ dona

l l4. Упорный подшипник
усиленный РТFЕ

шт l l4.Thrust Ьеаriпg
Reinforced РТFЕ

pcS l

l7 Salnik аdарtеr 3lбSS dona
l l7. Уплотнител adapter

3 1655
шт 1

17.Packing аdарtег З lбSS pcS l

l8. O'rindiq ЗlбSS dona l 18.Седло з lбSS шт l l8.Set ring 3 165S pcS l

l9. Yuvish moslamasi
3 1655

dопа
l l9. Упорная шайба Зl65S шт l

19.Thrust washer 3lбSS pcS

2l.Gasket Reinforced
ртFЕ dona

l 2 l. Проклалка усиленная
ртFЕ

шт 1 2l.Gasket Reinforced
ртFЕ

pcS

Kuchaytirilgan Salnik
ртFЕ dona

l 23. Упорный подшипник
усиленный РТFЕ

шт l 23.Thrust Ьеаriпg
Rеiпfоrсеd РТFЕ

pcS l

24.Shim зlбSS dona l 24. Шпм 3165S шт 1 24.Shim 3lбSS pcS l

4.2 Atrof-muhit omillari ta'sirida ishonchlilik ча
раrаmеtrlаrgа qo'yiladigan talablar

4.2 Требования по надежности и параметрам при
внешнеи

4.2 Requirements fоr reliability and раrаmеtеrs uпdеr
the i n fl uепсе of епчirоп щвrtfа'ffitсlОтs-

АtrоЁmйit sharoitida ishlaganda o'zgarmasligi kerak: hаrоrаt -
2'7 dM +65 0с gacha, namlik l0% dan 95Yо gacha

Не должны изменяться, при работе в условлuIх
окружающей среды: температура от -2'7 до +650С,
влажность от l0% до95о/о

Should not change when
temperature from -27 to
95%

+65 idiw from to

5. YЕТКЛZIВ BERISH ЧЛ QЛВUL QILISH
QОIDДLДRIGД QO, YILGЛN ТЛLДВLЛR

5. ТРЕБОВЛНИЯ ПО ПРЛВИЛЛМ СДЛЧИ И
приЕмки

5. REQUIREMENTS

5.1 Yetkazib berish va qabul qilish tartibi 5.1 Порядок сдачи и приемки 5.1 and
Точаrlаr kiruvchi nazoratdan o'tkazilgandan keyin va
shartnomaga muvofiq dalolatnoma tuzilgandan keyin qаЬчl

Товар должен цриниматься после входЕого контроля и
составления акта в соответствии с договором. Заказчик

The goods shall Ье accepted and
Theап act iп ассоrdапсе

сmр. З uз 6
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i partiyaning to'liqligi, shuningdek tочаr xavfsizligining tashqi
i Ьеlgilагi (mexanik shikastlanishlaг, tovaгning a|ohida Бirlikluii
va qismlarining ko'rinadigan deformatsiyasi va shunga o'xshash
shikastlanishning boshqa aniq belgilari) bo'yicha hamda
trапSроrt va qo'shimcha hujjatlarga, ishlab chiqaruvchining sifat
sertifikatlariga muvofiq qabul qiladi. Shu biIan, tоmопlаr
xaridoming vakili tomonidan amalga oshirilgan tочаrlаmi vizual
tekshirish, чпi tashish paytida tovarlarning miqdori, to'liqligi va
tashqi belgilari bo'yicha muvofiqligini aniqlash uchun mutlaq va
yakuniy bo'lishi kerakligiga rozi bo'ladilar. Маhsчlоilаr
o'matish, ishga tushiгish va ishlatish uchun hujjatlar bilan birga
e'lon qilingan xususiyatlami tasdiqlovchi muvofiqlik
sertifi katlari va sertifikatlash sinovlari hisobotlaгiga ega Ьо'liЪhi
kеrаk. Вагсhа qo'shimcha hujjatlar rus va ingliz tillаrйа fuzilib,
etkazib berilgan mahsulotlar bilan birga Buyurtmachiga
topshirilishi kerak. Belgilash rus va ingliz tillarida bo'lishi va
aniq belgilarga ega bo'lishi kerak. Ishlab chiqaruvchi, partiya
rаqаmi ча ishlab chiqarilgan sanasi ham ko'rsatilgan bo'Iijbi
kerak. Belgilash etkazib beriladigan tочаrlаrпiпg Ьutuп xizrnat
muddati davomida saqlanishi kerak. Buyurtmachi (oluvchi)
yukni tashuvchidan qabul qilgandan so'ng, tovarlarning
shartnomada, texnik shartlarda yoki uпgа qo'shimcha
kelishuvlarda, shuningdek trапsроrtdа, qo'shimcha hujjatlarda,
ishlab chiqaruvchining sifat sertifikatlarida koisatilgan
ma'lumotlaгga muvofiqligini tekshirishi shart. Аgаr tочаr
taфuvchidan olinganidan keyin qabul qilinganda sifati/miqdori
bo'yicha tovarlaгning nomuvofiqligi aniqlansa, Buyurtmachi
(oluvchi) tovami qabul qilishni to'xtatib turadi.

Buyurtmachi tovami miqdori, sifati vaqilinishi kеrаk. производит приемку товара по количеству, качеству и
комплектности партии, и внеlцним признакам сохранности
товара (наличие механических повреждений, видимая
леформацIля отдельных узлов и деталей товара и иные
подобные явные признаки повреждений) в соответствии с
транспортными и сопроводительными документами,
сертификатами качества завода-изготовителя. Настоящим,
стороны договариваются, что визуальный осмотр товара,
произведенный представителем Заказчика, должен быть
абсолютным и окончательным для сторон для определения
соответствия по количеству, комплектности и внеIцним
признакам сохранности товара при его танспортировке.
пролукция должна иметь сертификаты соответствия и

i протоколы сертификационных испытаний,
подтверждающие заявленные характеристики,
сопровождаться документацией по монтажу, наладке и
эксплуатации. Вся сопроводительная документация
должна быть составлена на русском и английском языках
и передана Заказчиlсу вместе с поставляемой про.ryкцией.
Маркировка должна выполняться на русском и
английском языках, и иметь четкие обозначения. Также
указывается изготовитель' номер партии и дата
изготовления. Маркировка должна сохраняться на весь
срок сrryжбы поставляемого оборулования. При приемке
товара от перевозчика, Заказчик (грузополучатель) обязан
проверить соответствие товара сведениям, укtванным в
договоре, спецификациях чlпlи дополнительных
соглашениrIхкнему,атакжевтанспортных,
сопроводительных документах, сертификатах качества
завода-изготовителя. В с;ryчае, если при приемке товара
после его поlryчения от перевозчика будет выявлено

качеству/количеству, Заказчикнесоответствие товара по
обязан

Сustоmеr accepts the goods ассоrdiпg to the quantity,
quality and completeness of the batch, and external signs
of рrеsегчаtiоп of the goods (рrеsепсе of mechanical
damages, visible deformation of individual units and parts
of the goods and оthеr similar obvious signs of damage) in
ассоrdапсе with transport and accompanying documents,
quality certificates of the manufacturer. НеrеЬу, the рагtiеs
аgrее that the visual inspection of the goods регfоrmеd Ьу
the representative of the Customer shall Ье absolute and
final fоr the parties to determine compliance Ьу quantity,
completeness and ехtеrпаl signs of preservation of the
goods during its transportation. The products shall have
certificates of conformity and certification test героrts
сопfirmiпg the declared characteristics, accompanied with
installation, adjustment and operation documentation. All
accompanying documentation shall Ье in Russian and
English and shall Ье pгovided to the Сцstоmеr together
with the products supplied. The mапufасturеr, batch
пumьеr and date of manufacture аrе also indicated.
Marking shall Ье maintained fог the епtirе sегчiсе life of
the supplied goods. Upon acceptance ofthe goods frоm the
саrriег, the Customer (consignee) shall check the
conformity of the goods with the information specified in
the сопtгасt, specifications оr additional agreements to it,
as well as in tгапsроrt, accompanying documents, quality
certificates of the mапufасfurеr. If uроп acceptance of the
goods аftеr their receipt frоm the саrriеr there is а поп-
сопfоrmitу of the goods Ьу quality/quantity, the Customer
(consignee) shall suspend the acceptance ofйe goods

buyurtmachigaTexnik5.2 ча atlarniboshqa hujj
talabIar.

5.2 Требования по передаче заказчику технических и
иных

5.2 Requirements fоr handing-over the technical апd
other documents to the customer.

liginvofiq etishiquyidagi taqdimhujjatlaгni
а.

to'g'risidagimuvofiqligi

belgilangan talablaгga
подтверждающие соответствие про.ryкции установленным,требованиям:

-Сертификаты (лекларации) соответствия требованиям
ГОСТ и безопасности;

обязан предоставить следующие документы,

основных

поставщик

сопfirmiпg compliance of the products with the established
rеqчirеmепts:

- Certificates (declarations) of compliance with GOST and
safety requirements;

The Supplier shall provide the following documents

б;-+
сmр.4вб
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tarkibiy qismlarining spetsifi katsiyasi,
muvofiqlik sertifikatlarini ilova qilish;

-Rus va ingliz tillarida o'rnatish, ishga tushirish va foydalanish
uchun huijatlar; Ваrсhа etkazib beriladigan asbob-uskunalar
kirish nazoratidan o'tkaziladi, jihozlar оmЬогgа kelib
tushgandan so'ng ishtirokchi vakili.

Mahsulotga quyidagi hujjatlar ilova qilinishi kеrаk:

- tovarning muvofiqlik sertifikatini taqdim etish zаrur;

- miqdori, tovar birligi пагхi va umumiy summasi ko'rsatilgan
tovar tavsifi bilan sofuvchining schyot-fakturasi (schyot-
fakturasi);

- qabul qiluvchining nomiga berilgan jo'natma qog'ozi,
Buyurtmachining nomi, amaldagi shartnomaning raqami va
imzolangan sanasi;
- hisobvaraq-fakturaning rаqаmi va sanasi ko.rsatitgan
tovarning kelib chiqishi to' g' risidagi sertifi kat;
- qadoqlash чагаqаsi, ishlab chiqaruvchi tomonidan berilgan
tovarlarning s ifat seпifi kati, tovarning xavfs izlik mа'lumоtlаr
varag'i.

ish lab аruчсhilаrп ko uskunanholdachiql aSoS,'гSаtgап ь iy
ushuningdek lаrgа

с укlванием производителей, а также приложением
сертификатов соответствиrI на HI,D( ;

-[окументаuия по монтажу, нtlладке и эксплуатации на
русском и английском языках; Все поставляемое
оборулование проходит входной контроль, с
представителем участника при получении оборулования
на скJIад.

Товар должен сопровождаться следующей
документацией:

-необходимо предоставить сертификат соответствиrI
товара;

- счёт-факryра (инвойс) Продавца с описанием товара,
ука!}аниеМ количества, цены единицы товара и общей
суммы;

- танспортная накладная, выпущеннм на имя
грузопоJryчателя, наименование Заказчика, номер и даты
подписания действующего контракта;

- сертификат о происхождении страны товара с указанием
номера и даты инвойса;

- упаковочный лист, сертификат о качестве товара,
выписанного производителем, паспорт безопасности

-Specification of mаiп components of equipment with
indication of mапufасturеrs, as well as application of
certificates of conformity for them;

- Documentation fоr instal lation, adjustment and ореrаtiоп
in Russian and English; All supplied equipment is subject
to incoming inspection with the participant's representative
when rесеiчiпg the equipment at the wаrеhочsе.

The goods shall Ье accompanied with the following
documentation:

- the certificate of conformity of the goods;

- invoice (invoice) of the Sеllег with description of the
goods, indication of the quantiý, рriсе of the unit of goods
and total аmочпu

- consignment note issued in the паmе of the consignee,
the паmе of the Сustоmеr, the пumЬег and dates of signing
the existing contract;

- Certificate of оrigiп of the соuпtrу of goods indicating
the invoice пumЬеr and date;

- packing list, Certificate of quality of goods issued Ьу the
manufacturer, ргоdчсt safety passport.

6. TRANSPORT QILISH ТЛLАВLЛRI 6. ТРЕБОВЛНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВАНИЮ 6. TRANSPORTATION REQUIREMENTS
точаrlаrп vositalarida hаrtashish lrьtrапSроrt ishlitegtovarga
tashish standartlar vabo'yicha хаlqаrо qoidalarga muvofiq

kerak.oshirilishiamalga

товаров с помощью танспортных средств

международными стандартами и правилами перевозки

Перевозка
в соответствии с

каждого

должна осуществляться
Transportation of goods Ьу means of vehicles must Ье
саrriеd out in ассоrdапсе with iпtеrпаtiопаl standards and
rules fоr the tгапsроrt of each рrоduсt.

TLAR HAJMI ЧЛЛОКI МUDDАТIGЛ7. KAFOLA
тлLлвLАR

7. ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕМУ ИIИЛИСРОКУ
АВЛЕНИЯ ГЛРЛНТИЙ

7. REQUIREMENTS FOR ТНЕ SCOPE ЛND/ОR
PERIOD ОF GUТочаr,larni kafo,lat lashsaqlashning muddati, Saq talablariga

гiоуа etkazibtovarqilgan holda, kundanхаridоrgа berilgan
kamidaboshlab 24 bo'lishi kerak.

срок хранения Товара должен составлять не
менее 24 месяцев с даты поставки Товара Покупателю,

ниrI к

Гарантийной The guaranteed period of
least 24 months from the date
the to the

at
toof the

8. ЕККОLОGIYЛ ЧА SЛNIТЛRIYА ТЛLЛВLАR 8. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И СЛНИТАРНЫЕ
ТРЕБОВЛНИЯ

8. ENVIRONMENT лRY
Mahsulot O'zbekiston Respublikasida belgilangan ekologik va

gigiyenik sertifikatga egatalablariga berishi,
должен соответствоватьТовар экологиtlеским и The рrоdчсt must соmрlу

sanitary of

пл 
^л.-...,- сmр. 5шб

санитарным требованиям, установленным в республике



ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ i TECHNICAL ASSIGNMENT Eu**

bo'lishi kerak (agar mahsulot gigiyenik sertifikatlash чсhчп
majburiy bo'lsa).

Узбекистан, и должен иметь гигиенический сертификат
(если товар является обязательным к гигиенической

сертификачии).

Uzbekistan and must hаче а hygienic certificate (if the

рrоduсt is mandatory fоr hygienic certification).

9. XAVFSIZLIK ТАLАВLЛRI 9. ТРЕБОВАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 9. SлFЕтY REQUIREMENTS
Mahsulotni ishlatish, saqlash va yo'q qilish paytida xavfsiz
bo'lishi kerak.

Товар должно быть безопасным при его эксплуатации,
хранении. а также утилизации.

The goods shall Ье safe during their ореrаtiоп, stоrаgе and

disposal.

10. MIQDOR тАLлвLАRI l0. трЕБовАния к количЕству l0. REQUIREMENTS FoR QUANTITY
N9 Nomlanishi наименование Мтр Name of goods

l Klapan uchun ehtiyot qismlar 4з Запчасть для клапанов 4з Sраrе раrt fоr valves 4з

1l. QABUL QILGAN QISQARMALлR Ro,YxATl l1. пЕрЕчЕнь принятых сокр 1l. LIST оF AсCEPTED ABBREvlATloNS
N9 Qisqartmalar Сокращение Reduction

I

N9 Qisqartmalar ma'nosi Расшифровка сокращения Explanation of the abbreviation

l

12. ILочлLАR Rо,YхлтI 12. пЕрЕчЕнь приложЕнии 12. ATTAсHED APPENDIXES
N9 Ilovalar nomi Наименование приложения Name of аррепdiцgq

l
}lъ sahifalar soni Количество страниц NчmЬеr of pages

I
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Ш.Ботиров
Sh. Botirov

Tayyorladi / Разработчик / Developed Ьу:

./Kelishilgaп / Соацасовано / Agreed
т.
т.

[иёровBosh muhandis o'rinbosari-IBX ЬоshligОi/Заместитель главного инженера-Начальник службы по управлению
надежностьюД)ерчtу Chief Eniineer-Head of RMS: -Z о. Ачилов

о. AchilovBosh metrolog o'rinbosari / Заместитель главного метролога / Deputy Chief Metrologist:

З. Жалилов
Z. JalilovNO'A ча А sexi boshlig'I / Начальник цеха КИП и А / Chief of the Instrumentation Department:

ф-л.

Ш Аллаёров

Sh Allayorov

boshlig'I Начальник участка цех КИП и А:

instrumentation and А department:

Nо,л

Ш. Низомов
Sh. NizomovMfKb *оrаtiд Lbi,} Инженер СУМТР / Engineer of The Material апd technical rеsочrсе mапаgеmепt service:

\ъ
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